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Para sa mga magulang/tagapag-alaga ng Gr.6 students

６年生保護者様
Toyohashi Municipal豊橋市立　　　　　　Elementary School Principal小学校長　　　　　　　　　　　.
Gr.6 Teacher-In-Charge６年学年主任　　　　　　　　　　　.
Tungkol sa Graduation Trip

修学旅行について
Ang graduation trip ay gagawin ayon sa mga sumusunod.
下記の通り、修学旅行を実施します。
1. Petsa 期日
　 Reiwa令和　　Taon年　　Buwan月　　Araw日（　　）～　　Araw日（　　）
2. Mga Pupuntahang Lugar 目的地
　 Nara・Kyoto　奈良・京都方面

3. Layunin 目的
・Gamitin ang mga bagay na natutunan upang makapagplano at makapagsagawa ng makabuluhang paglalakbay.
・Alamin ang tungkol sa kasaysayan at pamana ng kultura ng Nara at Kyoto, at bumuo ng isang malawak na hanay ng kaalaman 
・Palalimin ang pagkakaibigan at tiwala sa pamamagitan ng pamumuhay at pagkilos kasama ang grupo, at lumikha ng masasayang alaala. 
・Alamin ang mga panuntunang panlipunan at moral ng publiko sa pamamagitan ng regular na pag-uugali sa pangkat. 
・学んだことを生かして、有意義な旅行を計画し、実行することができる。
・奈良と京都の歴史や文化遺産などを見聞し、広い知識と豊かな情操を育てる。
・集団生活や集団行動を通して友情や信頼を深め、楽しい思い出をつくる。
・規則正しい集団行動を通して、社会のきまりや公衆道徳などを学ぶ。
4．Iskedyul 日程
	Araw
日付
	Oras
時刻
	Itinerary
行程

	Unang araw

    Buwan   Araw
第１日目
 　　月 　　 日
	：
	Pagtitipon-tipon sa Toyohashi Eki/paaralan
	豊橋駅／学校 集合

	
	：
	Pag-alis ng bus/ shinkansen
	バス／新幹線 出発

	
	：
	Pagdating sa Nara
	奈良到着

	
	：
	Pagbisita sa Nara
	奈良見学

	
	：
	Oras ng pagtulog
	就寝

	Pang-2 Araw

    Buwan   Araw
第２日目 
　　　 月 　　 日
	：
	Oras ng paggising
	起床

	
	：
	Hiwa-hiwalay na pag-aaral sa munisipalidad ng Kyoto
	京都市内分散学習

	
	：
	Pag-alis sa Kyoto
	京都出発

	
	：
	Pagdating sa Toyohashi Eki/paaralan
	豊橋駅／学校 到着

	
	：
	Paghihiwa-hiwalay
	解散


5．Mga Gastusin 旅行費用
　　Gastos sa paglalakbay ng bawat tao   Total  \      
１人あたりの旅行費用金額　合計 約　　　　　　円

　※Ang nasasaad sa itaas na gastusin ay tinatayang halaga lamang. Kung kaya’t ito ay kukuwentahing 
muli, kung kinakailangang muling mangolekta o ibalik ang labis pagkatapos ng graduation trip. 
※上記はあくまでも予定額です。旅行終了後に清算して、必要があれば集金または返金します。
6. Kasuotan at mga Dadalhin 服装・持ち物
（1）Kasuotan 服装
□Maaari ang kahit ano (hindi maaari ang magarbo) 

□自由（派手なものは控える）
□Nakasanayang suotin na sports shoes/rubber shoes. 
□はき慣れた運動靴
□Safety cap/hat





□安全帽
（2）Mga Dadalhin 持ち物
　　　※Kailangang sulatan ng pangalan ang lahat ng dadalhing mga gamit.
全ての持ち物には、必ず名前を書いてください。
	1
	Bento (ang lagayan ay maaaring itapon)
	弁当（容器は捨てられるもの）

	2
	Water bottle/inuman
	水筒

	3
	Bag para sa pag-oobserba (maaaring malibre ang 2 kamay)
	見学用バック（両手が空くもの）

	4
	Gamit sa pagsusulat
	筆記用具

	5
	Pamphlet
	しおり

	6
	Pitaka/wallet
	財布

	7
	Allowance na hindi lalagpas sa \   
	おこづかい　　　　　円以内

	8
	Panyo
	ハンカチ

	9
	Tissue
	ティッシュ

	10
	Gamit sa ulan (natitiklop na payong, kapote atbp.)
	雨具（折りたたみ傘、雨カッパ等）

	11
	Pangmiryenda (hindi lalagpas sa \   )
	おやつ（　　　円以内）

	12
	Toiletries (toothbrush, toothpaste)
	洗面用具（歯ブラシ、歯磨き粉）

	13
	Tuwalya 　    piraso
	タオル　　枚

	14
	Plastic bag     piraso
	ビニール袋　　枚

	15
	Regular na gamot
	常備薬

	16
	Damit sa pagtulog (sweat, jersey atbp.)
	寝るときの服（スエット、ジャージ等）

	17
	Pamalit (panloob, medyas atbp,)
	着替え（下着、靴下等）

	18
	PE uniform
	体操服

	19
	Travelling bag
	旅行かばん


7. Mga Tutuluyan 宿泊先

	Tutuluyan
	旅館名
	

	Address
	住所
	

	Tel. no.
	電話番号
	


8. Mga Dapat Ingatan at mga Pakiusap 注意とお願い
　・Isumite ang health survey form, ang mga contact numbers sa panahon ng emergency at kopya ng health insurance/hoken (harap at likod) 
　・Sa hindi maiiwasang pagkakataon na hindi makakasama, mangyari po lamang na tumawag kaagad sa paaralan.
・Kung hindi makakasama sa mismong araw ng graduation trip o mahuhuli ng dating, tumawag 
hanggang      (oras) sa 【tel. no.         】ng paaralan.

※Nais po naming ipaalam na kung hindi makakasama bago ang graduation trip, magkakaroon po ng cancellation fee.
　・Iwasang pagdalhin ng mahahalaga/mamahaling bagay na hindi kailangan (cellphone, smart phone atbp.)
　・Kung madaling mahilo sa biyahe, magdala ng gamot para dito.

・事前健康調査、緊急連絡先、健康保険証の写し（両面）の提出をお願いします。

・やむをえず参加できなくなった場合は、早急に学校へご連絡ください。
・当日になっての欠席や遅刻は、　　時までに学校【TEL:　　　　　　　　】へ電話してください。
※旅行直前になっての欠席は、キャンセル料がかかりますので、ご承知おきください。
・貴重品や不要なもの（携帯電話やスマートフォン等）は、持たせないようにしてください。
・乗り物に酔いやすい場合は、酔い止め薬等を用意してください。
	Emergency contact no. sa panahon ng graduation trip: cellularphone/mobile ng paaralan

旅行中の緊急連絡先：学校携帯                             《　　　　　　－　　　　　　－　　　　　　　》
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